
® VorsichtmaBnahmen. Bitte aufbewahren fur spateren Gebrauch! 
® Measures of precaution. Please retain for future reference! 
CD Medidas de precauci6n. jNo tire esta informaci6n, puede usarla en unfuturo! 
® Mesures de precaution. A conserver svp pour utilisations ult8rieures! 
® Voorzorgsmaatregelen. S.v.p. bewaren voor later gebruik! 
CD Avvertenze: Si prega di conservare queste informazioni per successive consultazioni! 
® Medidas de precauc;8.o. Guardar para posterior consulta. 
® 6vint8zked8sek-k8rj0k, a leir0.st 6rizze meg! 
@ Upozorn0ni Pfilo.i:ena. Prosim uschovejte pro pozd0jSI potrebu. 
® Upozornenia priloZene. Prosfm uschovajte pre neskor'Sie pouZitie. 
® Zasady bezpieczeristwa. Prosimy zachowaC do p6Zniejszego wykorzystania! 

@ WARNUNG 
Bitte lessen Sie immer gut die Gebrauchsanweisung bevor Sie mit dem Aufbauen anfangen. 
Folgen Sie die Anweisungen sorgfaltig. 
Nur Erwachsene sollen sich mit dem Aufbau besch8.ftigen. 
Nur benutzen unter standiger Aufsicht van Erwachsenen. 
Das Zell auf flachem Untergrund aufstellen, zum Beispiel auf Rasen oder Sand. Niemals aufstellen auf hartem Untergrund. 
Bitte entfernt halten vom Feuer und sonstigen warmequellen. 
Das Zelt nur reinigen mit einem feuchtigen Tuch. 
In diesem Produkt soll man sich nie unterstellen bei schlechtem Wetter oder Gewitter. 
Nicht wasserdicht oder geeignet fur Campinggebrauch. 
Bitte dieses Produkt nicht weitergebrauchen wenn Teile besch8.digt oder gebrochen sind. 

@ WARNING 
Always read the instructions carefully before you start assembling. Follow the instructions carefully. 
Adults should assemble only. 
Only use under constant adult supervision. 
Place the tent on a flat surface, like grass or sand. Never place it on a hard underground. 
Keep away from fire or other heat sources. 
Only clean the tent with damp cloth 
Never shelter in this product during bad weather circumstances or thunderstorm. 
Not waterproof or made for camping use. 
Do not continue to use this product if any part is damaged or broken. 

m ADVERTENCI A: 
Lea siempre detenidamente las instrucciones antes de empezar a montar. Siga las instrucciones cuidadosamente. 
Solo debe ser montado par un adulto. 
Solo utilizar bajo la constante supervisi6n de un adulto. 
Coloque la tienda en una superficie Ilana coma hierba o arena. Nuca la coloque encima de un suelo duro. 
Las fuentes de calor y llamas deben mantenerse lejos de este producto. 
Limpiar la tienda solo con un trapo hUmedo. 
Nunca exponer este producto durante tormenta o condiciones atmosf6ricas adversas. 
No sumergir ni utilizar coma tienda de camping. 
No continUe utilizando este producto esta daflada o rota. 

0 AVERTISSEM ENT 
Lire soigneusement les instructions avant de commencer a assembler. Suivez bien les instructions. 
Le produit doit etre monte par un adulte. 
Utilise le produit sous la surveillance d'un adulte. 
Place la tente sur une surtace plane, comme de l'herbe ou du sable. Ne jamais la placer sur un sol dur. 

Evite le feu au d'autres sources de chaleur. 
Nettoie la tente seulement avec un tissu humide. 
Ne reste jamais dans la tente en cas d'orage. 
N'est pas impermeable ni fait pour camper. 
N'utilise pas ce produit si une partie est endommagee ou cassee. 

@ Waarschuwing: 
Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing zorgvuldig en volg ze nauwlettend. 
Alleen volwassenen mogen monteren. 
Alleen te gebruiken ender toezicht van een volwassene. 
Plaats de tent op een vlakke en schone ondergrond, zoals gras of zand. Nooit op een harde ondergrond plaatsen zoals beton. 
Buiten bereik houden van vuur! 
De tent reinigen met een vochtige doek. 
De tent nooit gebruiken bij slechte weersomstandigheden of bij storm. 
De tent is niet waterbestendig of geschikt am in te camperen. 
Staak onmiddelijk het gebruik indien er schade aan de tent is am ongelukken te voorkomen. 
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CD AVVERTENZE 
Leggere sempre attentamente le istruzioni prima di iniziare l'assemblaggio. 
Seguire sempre attentamente le istruzioni. L'assemblaggio puO essere fatto solo da persone adulte. 
Usare sempre e solamente sotto la costante supervisione di un adulto. 
Posizionare la tenda su una superficie piatta, come su erba o sabbia. Non posizionare mai su una superficie dura, come asfalto 
etc. 
Togliere qualsiasi tipo di fiamme e fonti di calore vicino a questo prodotto. 
Pulire la tenda solo con un panno umido 
Non ripararsi nella tenda in case di brutto tempo a tempeste. 
Non resistente all'acqua o fatto per ii campeggio. 
Non continuare a utilizzare ii prodotto se e danneggiato o rotto in qualche parte. 

0 AVISO 
Leia sempre corn atent,ao as instrug6es antes da montagem. Siga as instrw;:6es cuidadosamente. 
Somente adultos devem fazer a montagem. 
Use somente sob vigil8.ncia de adultos. 
Coloque a tenda sabre um superficie piano, assim coma relva ou areia. Nunca monte sabre um piso duro. 
Mantenha afastado de fogo au outras fontes de calor. 
Limpe a tenda somente corn um pane humedecido. 
Nunca use coma abrigo durante circunst8.ncias de mau tempo ou tempestades. 
Nao e a  prova de 8.gua ou para fazer campismo. 
Nao continue a usar quando este produto estiver danificado ou quebrado. 

® FIGYELEM! 
Osszeszereles elott figyelmesen olvassa el az utasft8.sokat es k6vesse azokat. 
Csak felnott szerelheti 6ssze. 
Csak 8.lland6 szuloi felUgyelettel haszn8.lhat6. 
Helyezze a s8.trat egy sik., puha terOletre mint fu vagy homok. Saha ne tegye kemE!ny, egyenetlen terOletre. 
Tuztol es egyeb hoforraste61 tavol tartand6. 
Csak nedves ruh8.val tisztfthat6. 
Rossz idoj8.r8.sban es viharban nem haszn8.lhat6! 
Nern vfzall6 es kempingezeshez nem alkalmas. 
Hagyja abba a termek haszn8.latet ha a s8.tor valamelyik resze elt6rt vagy megsE!rOlt. 

@ VAROVANf 
Pred mont8.Zf si vZdy pozorne prectete n8.vod. Postupujte die instrukcf. Montaz by meli prov8.del jen dospelf. 
Poui:fvejte pod sta.l5'm dohledem dospel)'ch. Stan umistete na rovny povrch (tr8.vnfk ci pfsek). Nikdy neumfstujte na tvrd)' povrch. 
Pro maxim8.nf ochranu pred slunecnim z8.renfm VZdy zata.hnete z8.vesy i z8.clonky. 
Maxim8.lnei ochrana pred UV za.renfm je poskytovana, kdyi: jsou deti ve stfnu tvoreneho tfmto stanem. Drzte mimo dosah tepeln)'ch 
zdroju. 
Stan cistete pouze vlhkou 18.tkou. V tomto Yyrobku se nikdy neschova.vejte pred Spatnym pocasim ci bourkou. 
Nenf voduvzdornE! ci urceno pro kempovclni. Je-li nejaka Gast V)'robku pCIBkozena ci zlomena, prestante jej pouZfvat. 

@ Varovanle 
Pred montaiou si VZdy pozorne precitajte na.vod. Postupujte podla inStrukcf. Montai by mali vykona.vat len dospeli. 
PouZivajte pod st,8,lym dohladom dospelych. Stan umiestnite na rovnY povrch (tr8.vnik ci piesok).Nikdy neumiestnujte na tvrd)' 
povrch. Pre maxim8.lnu ochranu pred slnecn)'m Z.iarenfm vOdy zatiahnite z8.vesy i z8.clonky. 
Maxim8.lna ochrana pred UV Oiarenfm je poskytovana, ked sll deti v tieni tvorenYm tymto stanom. DrOte mimo dosah tepelnych 
zdrojov. Stan cistite len s vlhkou latkou. V tomto vyrobku sa nikdy neschovavajte pred zlym pocasim ci burkou. 
Nieje vodeodolnE! ci urcene pre kempovanie. Ak je nejakcl cast V\jrobku pOSkodena ci zlomena, prestante ho pou.Zfvat. 

® UWAGA! 
Przed rozpoczeciem montazu nalezy uwaznie zapoznac sie z instrukcja. 
Prosze dokladnie przestrzegac instrukcji. Malym dzieciom bez nadzoru osoby doroslej w zadnym wypadku nie wolno skladac 
lub rozkladac tego produktu. Uzytkowanie wylacznie pod stalym nadzorem osoby doroslej. 
Domki rozstawiac na plaskim , r6wnym podlozu ( trawnik lub piasek ). Nie rozstawiac na twardym podlozu. 
Zaleca sie zachowanie maksymalnej ostroznosci w trakcie skladania i rozkladania tego produktu .. 
W przypadku stwierdzenia uszkodzenia, artykul ten pod zadnym pozorem nie nadaje sie do uzytkowania. 
Produkt ten nie jest ognioodporny. Material w narazony na bezposrednia stycznosc z ogniem lub zr6dlem ciepla bedzie sie palil. 
Produkt ten nalezy trzymac z dala od wszelkich zr6del ciepla lub ognia. 
Czyscic wylacznie wilgotna szmatka. 
Nie przebywac w domkach w czasie zlej pogody lub burzy. Produkt ten nie jest wodoodporny i nie jest przeznaczony do cel6w 
turystycznych. 
Zaprzestac uzytkowania w przypadku stwierdzenia jakiegokolwiek uszkodzenia element6w produktu. 
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